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Avoe-r-è quyè faut pachâ

E moundo de ôra chon corioeu : u quyè
che trucon pe hlè rote, u quyè voijon enâ

pe hloeu son choeutâ bâ. I chobre tou-
toun brâmin de dzin yoa avoe-r-è quy'i
man de homo a jaméy metu o pyà, avoe
oun pu che proumenâ chou-chè u choeu-
tatchyè coume de tsamot chin tan rescâ
de ch'ëmbignè. Vo j'en môtrerèy dou.

1. Aâ enâ p'o télécabine d'à Din. Apréy,
vo pachâ enâ cho'a cretta de gautsi tan
qu'asson di j'aroë e vo teryè oeutre p'e
lapey dejo a Din. Proeu choéy quyè faut
de bonne botte e de bonne tsasse e vo
j idjyè di pyà e di man vo îte mehlo
avo'e roucheën, e crépon, e tséybe, e bu-
gnè di tchyèbre, e a moffa de tote chorte
de cooeu. En oun'hoeura u davoe, vo
chôrti oeutre chu a tîta du Bourlâ, prâvoe-
r-e qu'a chouplâ i dzoeu oun par d'an
pachâ. E réy qu'oun pu véirre a batale
d'à vyà d'à mô Oun vey tot plein de tron
bourlâ, e de hloeu quyè chon adéy drey,
nia vuido derën coume de tiyau dij'or-
guye, e de péyrre méy grôchè quyè de
meyjon, quy'an choeutâ de âroeu. Pru-
mye chin, tornon a poeussâ de doïnte
plante, ma proeu tsâpou. Y faut brâmin
mey de timps po féyre ouna dzoeu quyè
po a te bourlâ. Di réy, vo méryè bâ a
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baraca d'à voarda de ché bi qu'a pa méy
d'éyvoe. Dèquyè vo en dère, che i Société
de Dévelopemin prinjeche chu yey de
mantini o bi de Chachon, avoe oun döin
bran d'éivoe, tant qu'a Goli d'Ouché u
tant qu'u Pra d'à Dzoeu Persquyè
dinche, e brâmin etanco.

2. Di e Chote de Tortin, pachâ enâ
co'a Cretta du Tey. Avotschè-me ba en

plan'na e che vo'îte tsica vyo, eproâ de
tornâ a troâ, ëntor d'i bêe chotte nue, a

vyeli chota avoe r'è quyè vo'ey ju drou-
mey stoeu j'an pachâ, a veii de decheyja,
en djüin i carte e creblin de frey decoûte
o foà. Pachâ amu ch'o Tey, vo'akoeutâ
a tsanson d'Eprintse e hla du Torrin Bè,
qu'arruon enâ di dou béy et quyè che
mehlon avo'a tsanson di ârje. Pachâ enâ
decouté a baraca du pëntre, qu'e de bou
d'aroa roche coume de koeuvro. Oucor
oun poè, e vo'îte enâ u paradi terrestre :

vouéy dère enâ un Plan dij-Oucheè,
qu'et'i source du Torrin-Bè. Y a de fon-
tan'ne méy hlâere qu'i chyè, de bi quyè
veronnon, de gole ôrléy d'insan'na pèr-
chea, e che n'avoetse a fond, oun vey
bouedjyè 'na chabla fîna coume ouna
poeussa d'ô u d'ardzin. Oun dzo enâ-réy,
e vo charey dèquyè-rè i repou.

(Patois de Nendaz) Che di Borne.
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